
1 Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Egész évre 
Félévre 

32 korona. 
16 korona. 

Negyedévre 
Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
3 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

ELL 
II3. szám. 

[/ 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kolozsvár, 1900. május 18. péntek. ; 
Kiadó-hivatal : 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 8 fillér. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fillér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

Gőzerővel. 
Kolozsvár, máj. 18. 

Nem hiába élünk a gőz és villa- 
mosság századában, mert még a leg- 
fontosabb államügyeket is ma már oly 
rohamossággal végzik, akár csak gőz- 
erőre volna berendezve azillető állam- 
gépezet. 

Most a delegácziók, ez a külön- 
ben képtelen szervezet van gőzerőre 
berendezve. Olyan szédületes gyorsa- 
sággal rohannak át az egyes tételeken, 
akárcsak a lokomotivok a nyilt pályán. 

Ennek az ártalmas gyorsaságnak 
okai abban keresendők, hogy a dele- 

gácziókban ma egyetlen ellenzéki fér- 
fiu sem foglal helyet, tehát nincs meg 
az a fékező elem, a mely visszatartsa 
azt a gépezetet a maga rohamos ha- 
ladásában. 

Krieghammer, Spaun, Kállay és 
Goluchovszky uraknak kétségkivül örö- 
mük telik abban, ha látják, hogy a de- 
legátus urak csak ugy röptében mor- 
zsolgatják le egymásután a legfonto- 
sabb kérdéseket és költségvetési téte- 
leket, s szintugy maguk is örvendenek, 
ha gyorsan átesnek atanácskozásokon. 

Ugy, nagy szerényen egyik-másik 
delegátus intez ugyan némi álrtatlan 
kérdést a közös ministerekhez, de még 
meg sem várja a válasz végét, már 
megelégedetten leül, mintha szégyenlené 
hogy kérdéseivel háborgatja a kényel- 
mes urakat. 

Sem a külügy, sem a hadügy, a 
pénzügy vagy haditengerészet körébe 
tartozó ügyek hosszu sorozatában, a 
közös költségvetés rengeteg halmazá- 
ban alig találtak a delegátus urak ne- 
hány olyan tételt, a melyre nézve bő- 
vebb felvilágositást kérhettek a közös 
ministerektől s még ha valamelyikük 
proforma, teljes ártatlansággal megkocz- 
káztatott is nehány kérdést, azt is csak 
azért cselekedték, hogy alátszatot meg- 
mentsék. 

Mert hát különben maga a dele- 

gáczió intezménye is alig egyéb üres 

látszatnál, mert csak arra való, hogy 

a közös miniszterek látszólag megosz- 

szák a felelősségüket, tehát némi al- 

kotmányos szint adjanak a dolognak. 
És kétségtelen dolog, hogy a közös kor- 
mány péenzügyi és hadügyi gazdálko- 

dását, illetőleg nem is megvetendő do- 
log, ha egy olyan bő köpenyeggel ta- 
karózhatnak, mint a milyennek a de- 
legácziók bizonyultak. 

Különösen most kényelmes ez a 
köpenyeg, a mikor minden ellenmon- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Május 18. 

E. Kovács Gyula életéből. 
Irta: Krenner Miklós. 

II. 

Vályi Béla egy megjegyzéséből azt kell 

következtetnem, hogy Kovács Gyula az 1861. 

évben, tehát mielőtt Felekiné, Szerdahelyi 

Kálmán és Egressy Gábor agitácziója révén 
meg nem nyiltak előtte a budapesti Nemzeti 

Szinház kapui, ismét Aradon müködött. Az 

aradi szinészet történetében azt mondja 

Vályi, hogy Kovács Gyula aradi müködése 

az 1861-67. évek között folyt le. Csakhogy 
nem kaptam semmiféle adatot, mely ezt az 

állitást megerősitené. 

De már az 1864. évi „Arad' január 

25-én Scribe Szinésznő" czimü vigjátéká- 

ról irván, dicsérettel emeli ki Kovács Gyulát. 

A társulat igazgatója Latabár Endre volt s 

Kovács valószinüleg vendégszerepelt. E tár- 
sulat itt időzése alatt Follinusz János, akkori 

hires kolozsvári direktor is megfordult ópera 
személyzetével s Odry, a Dalnoki-pár, 
Káldy Gyula (karmester), Pajor Anna, Konti 
Fáni, Fektér és Tóthfalussy stb. lévén tagjai, 

érthető dolog, hogy az akkori „Arad" erős 
támadást intézett Latabár ellen, ki valószi- 

nüleg febr. 10-én ment el Aradról s azután 

Pozsonyban nagy nyomorba jutott. Follinusz- 

hoz szerződött 1865-ben Kovács Gyula is, 

ki nagy tanulmányai és egyre izmosodó 

dás nélkül alája huzódhatnak a közös 
miniszterek a nélkül, hogy tartaniók 
lehetne attól, hogy ezt a köpenyeget 
valaki éppen az ök hátokon porolja ki, 
á mi rendszerint kellemetlen utóérzé- 
seket szokott jelenteni bizonyos - há- 
takban. 

Esek az utóérzések csak a mult 
évi delegáczióban tényleg jelentkeztek 
is, mert Ugron Gábor, meg Holló La- 
jos alaposan gondoskodtak arról, hogy 
a miniszter urak ne csak kényelmes- 
kedhessenek, kanem komolyan mérle- 
geljék az álladalóm szükségleteit és 
egyben a népek teherviselési képessé- 
geit is. 

És bár sok gyakorlati eredménye 
ennek a müveletnek sem volt, ámde 
mégis igen jó féknek bizonyult be, mert 
legalább nem rohantak át a kérdése- 
ken minden fontolgatás nelkül, s a kö- 
zös miniszterek még is csak hallgattak 
a saját lelkiismeretük szavára is, a me- 
lyet elsősorban Ugron Gábor hatalmas 
kritikái szólaltattak meg. 

És ennek az az eredménye még is 
csak megvolt, hogy a közös kormány 
már csak a közvélemény megnyugta- 
tása czéljából is egyben másban szám- 
ba vette a népek érdekeit is, amelyek 
most egészen védtelenül vannak kiszol- 
gáltatva. 

Hogy ennek a göőzerővel való ta- 
nácskozásnak, ennek a fék, vagy is 
kritika nelkül való tárgyalásnak már is 
mutatkoznak a káros hatásai, mert a 
gyors tempóban haladó delegáczió még 
azon a husz milliónyi többleten is csak 
ugy átsiklott, mintha csak pár ezer fo- 
rintról volna szó, a melyért nem érde- 
mes az ellenmondás fegyvereit megvil- 
logtatni. 

Ennek az eredménynek bekövet- 
kezését az ország annak az esztelen és 
gonosz pucscsnak köszönheti, a melyet 
a Bánffvánusok hada inscenált Ugron 
Gáborral szemben, nem gondolva arra, 
hogy ennek nem Ugron Gábor, hanem 
az ország vallja a kárát. 

Most már a karaván és a delegá- 
czió vigan halad a maga utján. A kri- 
tika fegyverei helyet a megfontolástól 
idegen szedő gyorsaságot veszi alkal- 
mazásba, s a mily öröme telik ebben 
a közös miniszter uraknak épen olyan 
veszedelmes az a népekre és ezek ér- 
dekeire nézve. 

Politikai hirek. 
A Reichsrath ülése. A Reichsrath 

ujra megkezdte „tanácskozásait" egy heti 

szünetelés után. A szünet, a mint azt már 
tegnap jelentettük, nem használt semmit. A 
csehek az obstrukczió folytatását határozták 
el. Még mindig kétes, hogy vajjon az ipar- 
törvény novelláját kihagyják-e az ifjucsehek 
az obstrukczióból. 

A birák szabadságideje. Az ed- 
digi gyakorlat szerint a törvényszéki elnökök 
a törvényszék kerületében alkalmazott birák 
és birósági hivatalnokok törvényes szabadság- 
idejét május, junius, julius, augusztus, szep- 
tember és október hónapokban jelölték ki. 
Ezen hónapokon kivül az igazságügyi minisz- 
ler engedélyezett szakadságidőt, melyet rend- 
kivülinek tekintettek. Most a miniszter meg- 
engedte, hogy a birákat és birósági hivatal- 
nokokat megillető rendes szabadságidőt a 
törvényszéki elnökők május elött és október 
utári hónapokban is kijelölhetik. Csak ha 
a rendesnél több szabadságidőt akar az il- 
lető igénybe venni, ezt már az igazságügyi 
miniszter fogja engedélyezni, mivel ez a 
többlet tekintetik tulajdonképpen rendkivüli 
szabadságnak. Az első folyamodásu birósá- 
gok azonban leginkább nélkülözhetik a 
munkaerőt julius, augusztus és szeptember 
hóaapokban. Ennélfogva az igazságügyi mi- 
niszter utasitlsi a törvényszékek elnökeit, 
hogy az itélőbirák létszámának fele julius 
1-sőtől augusztus 15-ig, a másik fele pedig 
augusztus 15-től szeptember 31-ig tőltse el 
rendes szabadságidejét. Csakis egyesek figyel- 
met érdemlő érdekei miatt tehetnek kivételt 
ezen általános szabály alól. Ezenkivül a biró 
és birósági hivatalnokok akár betegség, akár 
üdülés vagy bármi okból engedélyezett sza- 
badságidejének leteltével tartozik visszatérni 
szekhelyébe és csak ha ujabb hosszabbitást 
kapott, távozhatik el onnét. De meghosszab- 
bitást igazolt okból a szabadságidő letelte 
előtt a székhelyen kivül is lehet kérni. Ha 
azonban a kérvény a szabadságidő leteltéig 
el nem intéztetik vagy a meghosszabbitás 
megtagadtatik, a bizcó fegyelmi vétség terhe 
alatt köteleztetik székhelyére visszatérni. 
kzen intézkedésre azon abuzus szolgál okul, 
hogy a távollevő birák szabadságuk letelté- 
vel az elnökhöz egyszerüen orvosi bizonyit- 
ványt küldöttek és kérték, hogy távolmara- 
dásukat az elnök egyszerüen vegye tudomá- 
sul. Ez a szokás, mely minden törvényes ala- 
pot nélkülöz, meg lesz szüntetve. 

Magyar ipar a delegáczióban. 
A delegácziók hadügyi albizottságának 

tegnap tartott ülésén a magyar ipar ügye is 
szóba került. 

Münnich Aurél előadó felhozza, hogy 
nagyérdekü lévén a hazai iparnak minden 
irányban való erősbödése, felvilágositást kér 
az előadó a hadügyitkormánytól arra nézve, 
hogy e részben milyen intézkedéseket tett 
és a jövőre nézve milyen álláspontot foglal 
el. Az előadó nézete szerint mindenek előtt 
biztositandó volna a magyar ipar részére a 
jelenlegi kvóta arányhoz képest 34.4",; e 
mellett főfontosságu iparunk szempontjából 
az is, hogy ne csak egy, vagy két nagyobb 

gyár részesüljön megrendelésekben, hanem 
lehetővé tétessék a hazai összes versenyké- 
pes gyáraknak szállitásban való részvétele. 
E mellett lehetséges volna talán olyan intéz- 
kedés, melyek értelmében a netalán ujonnan 
keletkezendő magyar gyáraknak a megren- 
deléseknek bizonyos hányadára fentartatnék, 
olyformán, hogy ez a hányad felszabadulna, 
mihelyt versenyképes uj gyár keletkezik. Ter- 
mészetesen nagyon óhajtandó volna, ha e 
kérdés elbirálásánál a magyar kereskedelmi 
miniszterium véleménye kikéretnék. 

Kéri a hadügyi kormányt, hogy erre 
vonatkozólag nézetét az albizottsággal 
közölje. 

Pulseky Ágost igen fontosnak tartja, 
hogy a tengerészet szükségletére is tekintet- 
tel legyenek a magyar ipar részleltetésénél, 
még pedig akként, hogy a mennyiben a ten- 
gerészet részéről való részeltetés kisebb vol- 
na, ez megfelelő rekompenzácziót nyerjen a 
hadsereg szállitásában való fokozott részel- 
tetésben. 

Krieghammer báró hadügyminiszter 
semmitmondó válasza után 

Münnich Aurél előadó ismét hangsu- 
lyozza, hogy nem egy czéget kellene része- 
siteni a szállitásokban, a melynek kegyétől 
függ azután, hogy másokat is részesit-e benne. 
Canissius ezredes megjegyzi, hogy a szálli- 
tásokban konzorcziumok szoktak részesülni. 
Ernust Kelemen kifejti, hogy a magyar- és 
az ausztriai közgazdaság részeltetésének a 
kvóta szerinti arányát összhaogba kellene 
hozni e részeltetésnek a különböző közgazde- 
sági ágakra való olyan elosztásával, a mely 
a két ország természetes közgazdasági ter- 
meléseinek leginkább megfelel. 

Pulseky Ágost erre megjegyzi, hogy a 
részeltetésnél sulyt kell helyezni a magyar 
ipar fejlesztésének szempontjára is; különö- 
sen fontos e tekintetben a fémipar fejlesz- 
tése; olyan iparokban, a melyek már eléggé 
fejlettek, pl. a posztó- és vászoniparban, a 
kvóta-kulcs szerinti részeltetést minden esetre 
meg kellene valósitani. 

Krieghammer báró közös hadügyminisz- 
ter kijelenti, hogy e tárgyban alkudozásokat 
folytat a magyar kereskedelmi miniszterrel, 
a ki arra fog törekedni, hogy a ruhafelsze- 
relési konzorcziumba ujonnan alakulandó 
vállalatok is fölvétessenek. A hadügyi kor- 
mányzat e tekintetben a magyar királyi ke- 
reskedelemügyi miniszterrel egyetértőleg fog 
eljárni. A szükséglet fedezésénél a kvóta- 

arány a lehetőségig be fog tartatni. 

Ev. ref. papi értekezlet 
Kolozsvárt. 

A Kolozsvárt jun. 7-én tartandó papi 
értekezletről már emlitést tettünk. A haza- 

rész ev. ref. papjainak nagyrésze Kolozsvárt 
össze fog gyülni e napra. jelentőséggel bir 
ez a gyülés a ref. hivekre két szempontból. 

1. Hazafias és nemzeti szempontból azért 
mert tudjuk, hogy a ref. papok a magyar- 
lakta legszegényebb vidéken is ápolói, fenn- 
tartói a nemzetiségek között a magyar szó- 
nak, magyar érzésnek. 

2. Mert a vallásos élet fejlesztésére az 
egyház és hivek közötti szoros kapocs szi- 
lárditására, a hármonia ápolására czélzó osz- 
mék beszéltetnek meg e személyes érint- 
kezéssel. Ezekre való tekintettel, midőn alább 
közöljük a kolozsvári egyházközséghez inté- 
zett papi értekezlet levelét, a hivek figyel- 
mébe ajánljuk e gyülést. A levél igy szól: 

Az erdélyi ev. ref. egyházkerület papi érte- 
kezlete, mely évekkel ezelőtt oly fényesen ala- 
kult meg Maros-Vásárhelyen, a szükség kivánta 
módosulásra és szélesebb körü „egyházi érte- 
kezlet"-té való átalakulásra a f. év junius 7-én 
kezdődőleg Kolozsvár városában határozta el 
megtartani közgyülését. E közgyülést, a melyre 
egyházi életünk világi kitünőségeit és lelkészeit 
biztosra várjuk, nem ok nélkül határozta Ko- 
lozsvárt tartani meg. Azokban a felekezetközi 
harczokban, melyek pár év óta nálunk és elle- 
nünk megindultak, ez a város a döntő-ütközet 
helye, ezt vivja az ellenség a legnagyobb evővel, 
mert a kié Kolozsvár, azé Erdélyi 

Ezért ime az egész egyházkerület jön Ko- 
lozsvár segitségére, azzal a felséges istentisz- 
telettel, azokat a szellemi fegyvereket villogtató 
felolvasásokkal és tanácskozásokkal, a melyek 
az értekezleten tartatnak; azzal a közösségi tu- 
dattal, melylyel demonstráltatni fog, hogy ki- 
csiny és nagy, jegyházi és világi, falu és város, 
egynek érezzük magunkat az erdélyi kálvinista 
egyház védelmében. 

Midőn ilyen szándékkal gyül városunk falai 
közzé egész erdélyi ev. ref. Sionunk: méltó, 
hogy itteni egyházközségünk és tagjai részéről 
hasonló szivességgel fogadtassék; mélto, hogy 
velük való egyetérzésünket s vendégszeretetün- 
ket velük éreztessük, hogy ezáltal is élénkittes- 
sék egyházközségünk kálvinista érzülete. 

Midőn azért az egyesület igazgató-választ- 
mánya részéről van szerencsém a gyüléstartás 
helyéül az egyházközség belső farkas-utczai 
templomának átengedését kérnem; egyben le- 
gyen szabad felkérnem az egyh. község tt. kebli 
tanácsát, hogy az értekezletnek és tagjainak 
ünnepélyes fogadtatásra, esetleg elszállásolására, 
szórakoztatására s általában az egyházközség 
részéről az értekezlet sikere érdekében az igaz- 
gató-választmánnyal együtt müködésre hivatott 
tekintélyes bizottságot kiküldeni s azt a szük- 
séges utasitásokkal ellátni kegyeskedjék. 

Tapasztalatból tudjuk ennek az egyházköz- 
ség életére való áldásos visszahatását ! 

Kérésem szives meghallgatását ujra kérve, 
vagyok a tt. kebli-tanácsnak ,az erdélyi ev. 
ref. egyh. ker. papi értekezlete igazgató választ- 
mánynak nevében." 

Kolozsvárt, 1900. május 8-án 

alázatos szolgája : 

Molnár Albert, 
elnökhelyettes. 

Esdő szó a közönséghez! 
Sarajevoból a következő levelet vettük: 

Igen tisztelt Szerkesztő Ur! 

Amit mai napig soha sem tettem, arra 
most a könyörületlen balsors kényszerit. 

:::::::::::2:2:2:2:2:2:2:2:2:2:2:2:2:2:2::::::::" 
tehetsége mián a fővárosi drámai segéd- 
szinészkedést felcserélte a kolozsvári szinház 
első tragikusának szerepkörével. Kolozsvárt 
csakhamar nagy hirnévre tett szert s Egressy 

Gábor nevével együtt az övét is sürün em- 

legették. Érthető volt az aradi közönség 
kiváncsisága és érdeklődése, midőn 1866 

szeptemberében Follinusz igazgató közhirró 

tette, hogy október 6-án megkezdi müködését 
Aradon. Előleges szinházi jelentésében töb- 

bek között azt irta, hogy a kolozsvári Nem- 

zeti Szinházban 6 év lefolyása alatt 200 uj 
drámát és vigjátékot adott elő. Társulatának 
tagjaiul szerepeltek e jelentésben: Boér, 

Dálnoky Lőrincz, Dalnoky Béni, Follinusz, 

Káldy Gyula, Kovács Gyula, Marczell Gáza, 
Tóthfalussy Gusztáv, Veress László, Boérné, 
Boér Emma, Follinuszné, Konti Fáni, Mar- 

czellné, Medgyaszay Ilka, Miskovits Irma, 

Némethy Irma. A társulat Nagy-Váradról 

jövet, Békés Gyulán időzött egy ideig. Ara- 

don október 18-án kezdette meg müködését 

a Troubadourral s két napra rá mutatkozott 

be Kovács Gyula. Az „Alföld" (VI. évf. 

168. sz.) a következőképenir róla: Alkal- 

munk nyilt ,„Egy nő vétke" czimü franczia 

szinmüben egy előttünk ismeretlen darabot 

és egyuttal a helyi drámai társulat drámai 

főoszlopait megismerni... És itt kimond- 

hatjuk, hogy a társulat szinmüi személyze- 

tében Kovács Gyula bizonyult a legjobb akvi- 

zicziónak. Ez a fiatal ember legjobban 

játszott a darabban. A természettől csaknem 

minden szükséges kellékkel meg van áldva, 

melyek egy drámai személyesitőnek szüksé- 

gesek. Szép, férfias alak, kifejező, nemes 

jellegü arcz, a különböző szenvedélyeket és 
indulatokat visszatükröző szem, helyes sza- 
valat, szinpadi otthonosság, meglehetősen 
hajlitható és érczes hang, nem közönségesen 
müvelt értelem, kellő nyugodtság, szóval oly 
tulajdonságok, melyekkel jelenleg, kivált a 

vidéken igen kevés szinész bir. A férfiak közt 
közt eddig ő találkozott a müvelt közönség 
elismerésével." Nagy dicséret ez, ha meg- 

gondoljuk, hogy Egressy Gábor halála (1866. 
julius) a közönség élénk emlékében volt 
s tehetsége akkor még pótolhatatlannak 
tetszett. 

Szigeti József vig darabjában, az egy 
felvonásos Becsületszóban már nem tetszett 
annyira, mert „alakja és organuma" inkább 
beletalálja magát a komoly tragikai muzsa 

szolgálatába, mint az ilyen könnyelmü, de 
jó lelkü Gyula fiuk képviseletébe ? A későbbi 

Don Caesar de Basanból, mely nézetem sze- 
rint legjobb szerepe volt Kovács Gyulának, 
nem lett volna még akkor benne semmi ? 

De igen. Barriére és Thiboust 3 felvonásos 
vigjátéka „Egy férj vétke" előadásakor olyan 

nagy sikert aratott és dicséretet kapott, mint 

az itt először fellépő énekesnő, az ünnepelt 

Kantay Teréz, a kolozsvári szinpadon 1896] 
97 évben Kovács Gyula kollegája (operett 
kronika.) 

Bischpfeifer Sarolta udvari vigjátéká- 
ban ,„Egy gyürüben" Armandot, „A tücsök- 
ben" Landryt nem személyesitette a kritika 
izé szerint. Az előbbiben nem jellemzett fi- 
noman, az utóbbiban pedig nem tudta ma- 
gát a falusi idilli világába beleképzelni. Per 
tangentem jegyzem meg, hogyaz Alföld ak- 

koriban nagyon szigoruan itélkezett. A tár- 
sulat szereplésének édes legelején kemény 
polemia is támadt az Alföld és Káldy Gyula 
karmester közölt, ki az Arader Zeitung 253. 
és következő számaiban neki rontott az Al- 
földnek és védte a társulatot, mire nov. 8., 

nov. 9. és nov. 12. válaszolt az Alföld. E. 

Kovács Gyulát, mint láttuk (!) kellőképen elis- 
merte, egyes parádés szerepeiért pedig a 

legáradozóbb dicséretben is részesitette. 1806. 
npov. 2-án Szigligeti Fény árnyai czimü da- 

rabjában Nyárai Béla szerepét személyesi- 
tette : „Először nem kellő könnyedséggel, de 

később mindinkább beletalálta magát szere- 
pébe és utóljára valódi bravurral adta. Há- 
lás szerepet talán nem islehet megbuktatni, 
a középszerü szinészek is aratnak benne tap- 
sot. Kovács játékából tanulmány, gondolko- 
dás látszott. Mimika, hanghordozás mind olyan 

összevágó volt. Nem tartozik Thalia azon vi- 

déki apostolai közé, kik született zseniként 
valóságos Keannek képzelik magukat s a ta- 

nulmányt, szorgalmat másra bizzák; Keanek 
Kean lángesze nélkül. Kovácsnál a vidéki 
tagság oskola, melyből bizonyára oda fog, 
mert oda kell jutnia, hova nminden igazi tehet- 
ség törekszik. Ö játszik, nem hogy babérain 
megpihenjék, hanem hogy babérokat szerez- 
hessen jövőre. A ki látta e tehetséges szi- 
nészt pár év előtt és látja most, nem hiszi, 
hogy egy és ugyanazon ember. Nagy kár, 
hogy Pesten fel nem használták tehetségét. 
Ime, a kritikus egész őszintén kijelenti, hogy 
Kovács Gyulának a Nemzeti Szinháznál van 
a megillető helye. Az sem csodálatos ezek 
után, hogy a Vegyes tudósitásokban többször 

előre hirdeti (a mit a töbhivel nem tett meg) 
hogy nov. 15-én ünnepe lesz a szinháznak, 

Kovács Gyula jutalomjátékául előadják Ham- 
letet. Az előadást másnap nagyon dicséri: 

„Kovács Gyula minden jelenetéből észlelhető 

volt a tanulmányozás, gondosság és igazság. 

Felfogása ellen ugyan némely jelenetben le- 

hetett kifogást tenni, valamint olykor szava- 
lati modora ellen is, de egészben véve mégis 
a legjobb Hamlet volt mindazon vidéki szi- 
nészeink közül, a kiktől addig Egressy Gá- 
bort meglehetős hiven utánozni láttuk. Arra 
mégis figyelmeztetják Kovácsot, hogy a lenni 
és nem lenni fontos és mintegy Hamlet egész 
lényét és bölcselmi felfogását jellemző mo- 
nologot máskor ne őrőlje le olyan sietve és 
egyhanguan. A számos kihivást és tapsot tel- 
jesen megérdemelte". 

A legteljesebb, sőt émelygős magaszta- 
lással halmozták el Kovács Gyula Othellóját, 
A birálók semmi kifogást nem tettek és szid- 
ták a közönséget, a miért nem adott koszo- 
rut Kovács Gyulának. Diadalszámba vehető 
az az ünneplés is, melyben Kovács Gyula 
Szigligeti ,Zách unokái" czimü darabja elő- 
adásakor részesült: Ernestrót vagyis inkább 
Kopjai Gyulát igaz müvészi felfogással sze- 
mélyesité. De érzelmeit, a bosszu gondolatát 
nemcsak szavaiból, de arczáról is le lehetett 
olvasni. Kifejező arczán az indulatok legkisebb 
árnyalata meglátszott". Kitünően kellett alaki- 
tania Didier urat is Sardou vigjátékában 
„A Benviton családban": „Élethüen láttuk 
- ugymond a kritika - benne az üzért, a 
szerelmes férjet, majd a szigoru házfőt és 
bánatos embert, egy vonással sem tulozva, 



Kolozsvár 1900. ELLENZEK Május 18. 

Hova is tudnék jobban apellálni, irtó- 
zatos helyzetemben, mint a kolozsvári közön- 

ség ismert nemes szivéhez. 

Hosszu évek óta tartozkodom, már a 

megszállt tartományokban, a hol becsületes 

uton módomban állt magamat és drága csa- 
ládomat fentartani. Az utolsó időkben, egyik 

rettenetesebb és irtózatosabb csapás a má- 

sik után ért, s igy a legelgondolhatatlanabb 

és legborzasztóbb nyomorba lettem sodorva 

családostól. 

Amint a mellékelt folyamodásokból mél- 

tóztatik látni, sokáig vonakodtam ezen két- 

ségbeejtő lépéshez nyulni, de a leirhatatlan 

nagy nyomor, a határtalan kétségbeejtő hely- 
zet arra a végső elhatározásra birt, hogy az 

„Ellenzék" szerkesztősége utján forduljak 

esdő szavammal Kolozsvár nemes közönsé- 

géhez. 

Én és családom kolozsváriak vagyunk 
és legutolsó könyörgő szavunkat Kolozsvár 

nemes emberbarátaihoz emeljük fel könyö- 

rületes segélyezésért. 
Mivel majdnem teljesen mezitelenek 

vagyunk, ugy bátorkodunk tekintetességedet 

könyörögve megkérni, hogy kegyeskednék be- 

cses lapjában felemliteni, hogy pénzadomá- 

nyokon kivül igen nagyhálával fogadunk, ugy 

fehér, mint ruhanemüeket. Egyedüli óhajunk 

csupán mégegyszer visszatérhetni haza Ko- 
lozsvárra, vagy Budapestre, ahol tán mégis 

hamarábban sikerül betegségből való felépü- 

lésem után valamely állást nyerni. 

Összetett kezekkel, eltaszitva a drága 
hazától, kérem a jó embereket, mentsenek 

meg engem és szerencsétlen családomat az 

éhenhalástól. 

A szerencsétlen ember és családja ré- 

szére, a ki okleveles mérnök s Kolozsvárt is 

általánosan ismerték, szerkesztőségünk szi- 

vesen közvetiti az adományokat. Azért kér- 

jük az adományokat egyenesen szerkesztő- 

ségünk czimére küldeni. 

Czetz tábornok szülői. 
Czetz János Amerikában élő tábornok 

szerencsés meggyógyulása és hazajövetelének 
hire, leirhatatlan örömöt és lelkesedést kel- 
tett mindenfelé. 

Egymás után érkeznek a részletekre 
vonatkozó kérdezősködő levelek az ereklye 
muzeumhoz, valamint az üdvözletek a kez- 
deményezés miatt. 
Szép az alábbi levél, melyet a tábor- 

nok ifju koráról és szülőinek sirjáról ir Czetz 

szülő falujának ref. lelkésze: Magyari Károly. 

A levél, melyet az ereklye muzeum 

öréhez intézett teljes szövegében igy szól: 

Tekintetes ur! 

A közelebbi napokban olvastam az Ellen- 

zék 106. számában Czetz tabornok urnak a te- 

kintetes urhoz irt levelét, közreadva, melyben 

kifejezve van tábornok urnak az a vágya, hogy 

szülői sirját felkeresi. Olvasva azt s mivel ré- 

gebbi időkben ezen a helyen nem voltam, tu- 
dakozódni indultam s arra jöttem reá, hogy 

a régi emberek előtt igen ismeretes volt a Czetz- 

család. Bemutatták fekem a házat, hol lakott, 

honnan eltemettetett, megjelőlték a sirt, mely- 

ben a tábornok ur édesatyja nyugszik. 

Ennélfogva elhatároztam azt, hogy a tekin- 

tetes urhoz irjak és tudassam, hogy Czetz Já- 

nos tábornok urnak édesatyja Gidófalván, a ref. 

egyház temetőjében van ellemetve, sirja hatá- 

rozottan ismeretes. 
Azok a férfiak, a kik a sirhoz vezettek, 

örömükben sirva fejezték ki vágyukat, látni gyer- 

mekkori játszótársukat. A sir rendbehezatalára a 
nagyidők bajnokai csaknem önként ajánlkoztak. 
A kedves meglepetést előidézni kellemes kö- 
telességünknek ismerjük. A tábornok urat öröm- 

mel várjuk, fogadjuk, tiszteletünkkel halmoz- 
zuk el. 

Ezért kérem a tekintetes urat. mint a tá- 

bornok ur meghitt barátját, hogy ha jő az a 
várva várt nap, mikor a minden magyar ember 

által mélyen tisztelt tábornok ur a nagy idők 

Dajnoka, atyja sirját meglátogatni községünkbe 

jő, legyen szives arról engem, alólirtat röviden 

előre értesiteni. Kiváló tisztelője, Gidófalván, 

1900. május 16. 

Magyary Károly. 
ev. ref. lelkész. 

A hazafiui érzést, szeretetet, a lelke- 
sedést mi sem jellemzi szebben annál, mint 
hogy nehány sorból álló közlésünket meg- 
hallja egy a székelyföld magvas bérczei közé 
elrejtett kis falu népe. A község örege, if- 
jának szivében öröm keletkezik és lelkese- 
déssel dolgoznak, sirt hantolnak, virágot ül- 
tetnek, hogy az ősz tábornokkal a természet 
ölén együtt könnyezhessenek a rég letünt 
idők szent emlékei felett... 

Nincs előitélet. 
A gyakorlatiasság és felvilágosodottság 

hazájáról, Amerikáról két érdekes könyvet irt a 
győri kereskedelmi és iparkamra titkára : Szávay 
Gyula. A kereskedelmi kongresszusra és kiálli- 
tásra őt küldték ki a magyarországi kamrák, s 
gazdag a beszámoló, a mit az iró most utjáról 
elmond. 

Az egyik könyvnek van egy része, a 
melylyel nálunk különösen érdemes foglalkozni. 

Azt irja Szávay, hogy Amerikában nincs 

előitélet. Az előitéltek teljes hiánya, a gyors 

hullámzásban mozgó sikerek és balsikerek 

változatai hozzá szoktatják az emberek fel- 

fogását ahhoz, hogy a szerencse máról 

holnapra fordul, a mit máról holnapra nem 

fordit meg a szerencse, megtordithatja a 

buzgóságnak, képességnek előtörekvő harcza. 

Nincs előitélet. Folyton fülemben cseng 

eme két szó. melyet hangosan olvastam el. 

Mennyi munkaerőt képez egy társadalom- 
ban ez a felfogás. Mennyi szellemi munka- 

erő felszabadulna nálunk, ha igy volna. 
Mennyi intelligentia mehetne át az ipar és 

kereskedelem terére, ha nem szégyelné 

magát a végzett földbirtokos, a megélni nem 

tudó latáiner. Ha képességeivel és inteli- 

gentiájával átmenne a kereskedelmi pályára. 
És a még sokkal fontosabb, gyermekeit 
a roális pályákra nevelné. De mit mondana 

a Buzogányi család ahhoz, ha Kapronczay- 

nak fiából mülakatos lenne? 

Ez igy van, mert nálunk van előitélet. 
Az amerikai, ha meggazdagodott is nem 

szégyenli, hogy őse munkás volt. Szerző irja, 

vállalatot látott, mely a maga nemébean ma 
első vállata a világnak, s kiáltási telepükön 

nemes levél gyanánt volt kifeszitve a falon 

az a kép, mely a hajdani primitiv pusztai 

kunyhó előtt lópatkoló kovács képében tünte- 

ti fel az öst. 

Ez ott a nemesi oklevél helyett van 

Bezzeg nálunk megfordulva van. Ha az ösi 

nemesi család egyik sarjából dijnok lesz, 

hát névjegyére azgirnok ur is kiirja az elő- 

nevet, elősmerik az ősi czimet, a mely bizo- 

nyára nem lópatkoló kovácsot mutat, hanem 

bástyákat, buzogányokat és ÚUiliomszálakat. 

Hogy és melyik rajta Grünfeld az ügyvédje- 
lölt vagy Braun a kereskedő. Mert hiában 

ügyvédjelőlt ő, vagy kereskedő, még nincsen 

ilyen előneve és czimre. 

Az amerikai nemes büszkesége az, hogy 

a milliomos eldicsekszik azzal, hogy ő mun- 

kás volt, a magyar nemzeti büszkeség pedig 

az, hogy a végzett főldbirtokosból lesz a 

napidijas; eidicsekszik azzal, hogy neki ezer 
holdakra menő birtokai voltak, s magyar 

nemes hatodiziglen. 

A munkás független, mert politikai jo- 
gait teljesen élvezi, befoly a köztársasági el- 
nök választásába is. Ha dolgozik, jó jöve- 

delme is van s igy anyagiakban sincs hiánya. 
Munkáskérdés nincsen oly mértékben, 

mint nálunk, mert minden munkás megke- 

reshet, annyit, a mennyiből tisztességesen 

megélhet. Pedig Amerikában 20 millió mun- 

kás van. És mégis aránytalanul tőbbet ke- 
reshet mint bárhol Európábna. De ez nem 

is lehet másként az olyan társadalomban, a 
hol a munkán alapul minden, a hol a mun- 

kás éppen olyan becsülésnek örvend, mint 

bármely más foglalkozásu egyén. 

A szocziálizmus kérdésén is segitenek, 

a mennyire csak a jelenlegi alapokon nyugvó 

társadalomban csak lehet. Igy a kis embe- 

rek milliói adómentesek, a megélhetési mi- 
nimum lefoglalhatlan, a magán és szövet- 

kezeti bankszervezet a kis emberekre elő- 

nyös. A törvényhozás a gazdaságilag gyen- 

gébb osztályokat az egész vonalon alkalmazza. 

Látjuk tehát, hogy Amerikában, a hol 

a vagyonkülönbség nagyobb, mint bárhol a 

világon, a szoczializmus kérdése kevésbbé 

félelmetes. Ott, a hol nem tudom én mily 

nagy száma van a milliomosoknak, a szo- 

czialis viszonyok legalább is türhetők. S ez 

mindazért van, mert az amerikai törvény- 

hozás a kis embereket is az egész vonalon 

oltalmába veszi. Oltalmazza, segiti a gaz- 

dagokat is, mert a jelenlegi társadalmi rend- 

szer mellett a gazdagság adja meg az állam- 

nak az erejét s mert ezáltal közvetve a kis 

emberek is munkához, keresethez jutnak, - 

de sobasem feledkezik meg arról, hogy a 
kis embernek biztositani kell legalább azt, 

hogy muukája után tisztességesen megélhessen. 

És ezt a megélhetéshaz szükséges ösz- 
szeget azután minden körülmények üközőitt 

biztositja az amerikai törvényhozás és tár- 

sadalom. Azt nem engedik adóban elvinni, 

vagy lefoglalni. Pedig azt már még sem 

hiszem, hogy az amerikai milliomosoknak s 

a trustók embereinek jobb szivük legyen, 

mint a mi urainknak. Nem a szivük jobb, 

hanem praktikusabbak. Tudják jól, hogy az 
ő nagy vagyonuk annál biztosabb, 
jobban tud megélni a nagy tőmeg is. 

minél 

Egyleti élet. 
Az ,„Erdélyi Muzeum-Egylet" bőlcse- 

let, nyelv- és történet-tudományi szakosztálya 
1900. évi május hó 19-én (szombaton) d. u. 
5 órakor az egyetem bölcs. kara II. sz. tan- 
termében felolvasó gyülést tart. Dr. Szamo- 
si János, a szakosztály elnőke. Dr. Szádeczky 
Lajos, titkár. 

k 

A „Kolozsvári Prot. Ifjuság Egyesület" kö- 
vetkező rendes gyülését 1900. május 20-án, va- 
sárnap este 8 órakor, a ref. th. disztermében fogja 
megtartani, melyre a tagok és a szives érdeklő- 
dők tisztelettel meghivatnak. 

SZINHÁZ. 

P. Márkus Emilia vendégfellépte. 

Tegnap este nagy és előkelő közönség 

jelent meg a szinházban, hogy gyönyörköd- 

fék P. Márkus Emilia kiváló müvészetében. 
Echegaray drámájának: „Folt, a mely tisztit" 
Matilde szerepében lépett fel a müvésznő. 
Ezt a szerepet ő kreálta először Magyar- 
országons a többiek haladtak azon az uton, 
melyen P. Márkus Emilia elől ment. Eddig 
az epigonokat láttuk, most az igazi Matildet. 
Eddig szinte meglepett az a jelenet, mikor 
Matilde leszurja Enriduetat, mert az eddigi 
Matildek siránkozásából és szentimentaliz- 
musából nem következtettünk arra a rom- 

boló szenvedélyre, mely czélja felé feltar- 
tózhatlanul halad, de ma természetesnek 

találtuk az utolsó jelenet katasztrófáját, mert 
a müvésznő jelenetről j elenetre magyarázta 
Matilde jellemének minden vonását. 

Láttuk a szenvedélyt, mely lelkében há- 

borog, láttuk az erőt, mely haragjában félel- 
mes, kétségbeesésében romboló. Ereiben tüz 
lobog, a mely az igazságtalanságra, a szi- 
neskedő hazugságra kitőr s akaratát, tetteit 

nem engedi korlátozni. Szerelme mély, igaz, 
szenvedélyes, a mely minden küzdelemre ké- 

pes, de a melyről le is tud mondani kedvese 
boldogságáért. 

Ilyen materiából van megalkotva Matilde 
jelleme, melyet P. Márkus Emilia hatalmas 
müvészi egyénisége meglepő hüséggel raj- 
zolt meg. 

A közönség minden jelenetét nagy fi- 

gyelemmel kisérte s a közvetlen hatást, me- 
lyet játéka előidézett, a nézőtér mély csendje 

magyarázta legfényesebben. 
Felvonás közökben aztán kitört a taps. 

A nézőtér minden részében valóságos vihar 

zugott fel, mely perczekig tartott, ugy, hogy 

a müvésznő nyolczszor, tizszer jelent meg a 

függöny elött a közönség tüntető tapsaira. 

Az első felvonás után gyönyörü virág- 
kosarat nyujtottak fel a zenekarból. 

A darab többi szereplője is méltó az 

elismerésre. A müvésznő játéka lelkesitőleg 
hatott környezetére s valamennyien sok gond- 

dal igyekezettel és szép sikerrel játszták meg 
szerepeiket. (s.) 

. 

Halász Adél, a strassburgi opera tagja, 
hétfőn vendégszerepelni fog a kolozsvári szin- 
házban. A kisasszony Leonora szerepét fogja 
énekelni Verdi Tyoubadour czimű operájában. 

. 

Nyári Szinház. Az idő nem igen kedvez 

a szinháznak; azaz hogy kedvez is, nem is kedvez 

- a hogy vesszük. Kedvez arra nézve, hogy a 

téli szinházban játszhassanak; nem kedvez arra, 

hogy kiköltözzenek a nyáriba. Ez utóbbi mégis 

nagyobb baj, mert a téli szinházba nem jár szi- 

vesen a közönség; mig a nyárit inkább látogatná 

a változatosság kedvéért. Azért az igazgatóság 

készül, hogy mihelyt jó idő lesz, alkalmas időben 

átköltözzék a sétatéri csarnokba. A nyári szin- 
házat Bokor József Kuruczfurfang czimü nép- 
szinmüvével fogják megnyitni, melyre már készül 
a személyzet. Ugyancsak a nyári szinházban fog- 

ják előadni Géczy István uj darabját, az Anya- 

föld-et, mely szintén ki van osztva s a próbák is 
kezdetüket vették belőle. A nyári darabok közül 
Kövesi Albert Vigéczek czimü bohózata van még 

elékészületen, mely a Városligeti Szinkörben 
tavalyelőtt látott napvilágot. Kiosztották a Kék- 

szakállu herczeg operettet is, mely évek óta nem 

volt müsoron. A Névtelen levelek franczia bohózat 

is valószinüleg belekerül a nyári szinház reper- 
toárjába, melybe a Kis szökevény-t és Napoleon 

öcsém-et is beillesztheti az igazgatóság. 
* 

sSzerződtetés. Almási Lólát, a Vigszinház 
tagját Bölöny intendáns szerződtette. A kisasszony, 
ki kisebb drámai szerepeket fog játszani, október- 
ben lép a szinház kötelékébe. 

egy árnyalatot sem vonva le a valóból. Fe- 

ledtük a szinészt, csak embert, férjet, apát 

láttunk magunk előtt". Ez a legnagyobb di- 

cséret, a mi szinészt érhet. S az a legna- 

gyobb müvészet, mely a való életet fedi. De 

realizmus volt-e ez a Kovács-féle müvészet ? 

Azt hisszük, hogy nem s akkor a kritika 

csak dobálódzott e nagy szavakkal, való éle- 

tet mondott ott, a hol kellett volna lenni és 

nem volt ott. 

1867. január havában bemutatott ujabb 

darabok is uj sikereket hoztak Kovács Gyu- 

lának. Január 3-án Boér Emma jutalomjá- 

tékában, az „Ármány és szerelem" Ferdinánd 

szerepében aratott nagy diadalt s hozzájárult 

müvészetével, hogy az est a jutalmazottra 

felejthetetlenné váljon. A müvésznő ezt szé- 

pen meghálálta Kovács Gyulának, utóljára 

akkor, mikor 40 éves szini jubileumát ülte 
meg Kolozsvárt. ,A férj vétke" és „A nő 

vétke" czimü darabban, melyben már Ara- 

don partnere volt Kovács Gyulának, részt vett 

Szacsvayné Boér Emma is. 
(Vége következik) 

A Scott család. 
- Angol regény. - 

Az ,„Ellenzék" részére forditotta : Amica. 

III. 

(Folytatás.) (10) 

- Ugy e tudja, hogy - hogy irtam 
Ninának? - kérdi Lee, oly közel hajolva, 
hogy ezeket a szavakat szinte sugja. 

- Oh, igen -kőnnyedén - és a páf- 
rány gyökere egy ránditással ki jön. 

- Tilda, legyen jó hozzám és mondja 
meg, hogy van e reménység számomra? - 
kérdi John nagyon komolyan. 

- Nina irni fog. 

- Igen, de mire számithatok - Igen" 
vagy „Nemre"? - kérdi John, a lováról 
leszállva, hogy a választ biztosabban meg- 
kapja. 

- Oh, menjen Ninához és kérdezze 
meg tőle - kiáltja Tilda türelmetlenül. Én 
nem kivánok a Nina szerelmi ügyeivel baj- 
lódni? 

- Szerelmi ügyeivel! Tehát olyan sok 
szeretője van? - kérdi Lee féltékenyen. 

- Nem - nem ugy értem, - rövid 
nevetéssel; jelenleg egyedül ön az. 

- Én reménylhetek ? 
- Ön, mint doktor tudhatja, hogy 

mig élet van, remény is van, válaszolja Tilda 
és megfordul, hogy a szarvas nyelvü bordalap 
levelét vizsgálja. 

- Azt akarja értésemre adni, hogy a 
testvére visszautasit ? - kérdi John fájdal- 
mas hangon. 

- Én nem tudom azt megmondani. 
- Kérdezze meg tőle! - válaszolja Tilda, 
egészen elvörösödve. 

- Tehát nem ad felvilgositást arról, 
hogy mit várhatok? - mondja a doktor, 
szemrehányó tekintettel nézve a leányra. 

- Elég jókor meg fogja azt tudni, - 
mormeogja Tilda, a kosara tartalmával fog- 
lalkozva. 

- Oh, nem tehetek rólal Tovább már 
nem tudtam hallgatni; boldogságomat pró- 
bára kellett tennem. Midőn azt a levelet 
irtam, ösztönszerüleg tudtam, hogy vissza 
fog utasitani - és még is megirtam. Azt 
hiszem, hogy ő mint önhitt bolondon nevet 
rajtam! 

- Oh, nem! - kiáltja Tilda önkény- 

telenül. Azt egy pülanatig sem szabad gon- 
dolnia. Csak az a baj, hogy ő nem tud 
felejteni. 

- Csak az a baj, hogy nem tud fe- 
lejteni, - ismétli John, keserü nevetéssel. 
Félek, bogy a „Feledés labdacsait" kell fel- 
találnunk, mielőtt a „Boldogság labdacsai- 
nak' valami hasznát vehetné, aztán elhallgat 
egy pillanatra és nagyon szomoruan és el- 
gondolkozva néz le a lábainál levő füre. 
Tudtam, hogy a testvérének volt valami tör- 
ténete - folytatja rövid gondolkozás után 
- de a részleteket soha sem hallottam. 
Lesz szives azt nekem elmondani? 

- Oh, azt hiszem, hogy az olyan féle 
dolog, a mi gyakran és sokakkal megtörté- 
nik! - mondja Tilda kissé türelmetlen han- 
gon, mert a doktor zaklatása terhére van. 
Ashiey Hugó, atyámnak az egyik tanitványa, 
szerelmes lett Ninába, jegyesek lettek, atyám 
kötelességének tartotta a Hugó rokonait ér- 
tesiteni és azok a legsértőbb modorban elle- 
nezték a viszonyt, Hugót külföldre küldték és 
kétségtelen, hogy ő, mielőtt ez év bevég- 
ződne, a rokonai kivánsága szerint fog 
megnősülni. 

- Én sokkal valószinübbnek tartom, 
hogy visszatér a maga testvéréhez, mondja 
a doktor sóhajtva. 

- Oh, nem, nem fogja azt tenni, nincs 
annak semmi önállósága, - erősiti Tilda. 
Én nem értem, hogy Nina mit tudott rajta 
szeretni. 

- Nem, a kivül állók sohasem tudják 
azt egykönnyen megérteni, mondja a doktor 
álmodozó hangon. De én értem, - folytatja 
szomoruan, - azaz annyit értek, hogy mi- 
után valaki a szivét egyszer igazán odaadta, 
ott választás nem lehet többé. Az, a kinek 
adta, legyen bár érdemes vagy érdemetlen, 
a szerelem, egyszer adva, sohasem vonható 
többé vissza. 

- Azt gondolja? - kérdi Tilda csu- 
dálkozva. Ez a józan ész szabályai ellen lát- 
szik lenni, nemde? 

- Fájdalom, de a szerelemnek a józan 
ésszel nincsen semmi összeköttetése, vála- 
szolja Lee John keserü mosolylyal, a hogy 
Tuda kisasszony valamikor a saját rovására 
meg fogja tudni. 

- Azon szomoru eredmények után, 
melyeket magam körül látok, azt gondolom, 
hogy ha lehetséges, jobb volna azt elkerül- 
nöm, mondja Tilda barna fejét felvetve. 

- Igen, ha lehetséges, - hagyja helybe 
a doktor kétségesen. 

- Önért kivánom, hogy Hugó sohase 
jött volna közelünkbe, - mondja Tilda, a 
mint a sövény mellé huzódik, midőn a dok- 
tor a lovára felveti magát. 
-Az nem tett volna különbséget, - 

válaszolja John reménytelenül. A maga Nina 
testvére annyira felettem áll, mint a csilla- 
gok felette vannak a földnek, melyre lera- 
gyognak. És a kalapját kissé megemelve, ő 
és a. lova tovább mennek. 

Magára hagyatva, Tilda félig ülőhely- 
zetbe döl vissza a marthoz és gondolataiba 
merül. 

- Milyen bolondság a doktorék Nináját 
a csillagokhoz hasonlitani! Akár melyik, sze- 
relmes oskolás fiu ugyanazt tehette volna ! 

De azért a John bolondsága nem lát- 
szik megvetendőnek az ő praktikus szemei- 
ben, mert minden, amit Lee Jobn tesz, saját- 
ságos fénynyel van előtte körül véve. Saj- 
nálja ötet a mostani fájdalmában, de a józan 
esze azt mondja, hogy Nina nem tudott volna 
jó felesége lenni - Nina sokkal önzöbb és 
sokkal inkább el van önmagával foglalva, 
mint, hogy bárkit, de különösen egy szegény 
férfit boldoggá tudna tenni. 

(Folytatása következik.) 

Angol proklamáczió a burok 
mellett. 

Kovács Jánnos unitárius főgymn. tanár- 

hoz Sharpe Emilia urhölgy a Channing-House- 

School (nőképezde unitárius papok és taná- 
rok leányai számára) igazgatója Londonból 

a következő gyászkeretü felhivást küldötte: 

Hagyjunk fel a háboruval! 
' Felhivás a néphez. 

Honfitársainkhoz : Önökhöz fordulunk, 
hogy szüntessék meg a háborut. 

Ez egy olyan igazságtalan háboru, 
melyet sohasem kellett volna provokál- 
nunk. 

Ez egyolyan háboru, melyből semmi 
haszon sem háramlik reánk, sőt károso- 
dunk altala. 

Hogy azt befejezzük, csupán azért, 
mert elkezdettük, annyi, mint vétket vé- 
tekre halmozni. 

És mindex miért? 

; Miért gyilkolnak fiainkés testvéreink 
Dél-Afrikában és viszont miért gyilkolják 

őket is? 
Miért tesszük édes otthonunkat pusz- 

tává, nejeinket özvegyekké, gyermekein- 
ket apátlan árvákká! 

De vizsgáljuk a tényeket! 

Nem lett volna háboru, ha elfogadtuk 
volna a béke-biróságot, melyet Krüger 
elnök fölajánlott, s melyet mi dölyfösen 
visszautasitottunk. 

Nem lett volna háboru, ha a minisz- 
terium meggondolta volna, hogy meny- 
nyibe kerül. 

Nem lett volna háboru, ha az arany- 
mezök tőkepénzesei nem remélték volna 
azt, hogy ez által a munkások bére 
alább száll és hogy a tőkepénzesek osz- 
taléka növekedik. 

Nem lett volna háboru, hogy ha a 
hazugok csoportja nem tette volna esze- 
veszetté az embereket a Boerokkal 
szemben. 

Hát ugyan kik azok a Boerok? 

A Boerok hollandiak, tehérek, pro- 
testáns keresztények, akárcsak mi. Ők 
ugyanazt a bibliát olvassák, ugyanazt 
a szombatot tartják és ugyanazon Isten- 
hez imádkoznak, a melyikhez mi. 

Ők azt hiszik, hogy ők a szabad- 
ságért és a szabad-hazáért harczolnak 
Európa egyhangu támogatásával Tőrök- 
országot kivéve. 

Hát ugyan mi miért is harczolunk? 

Már három hónapja állunk szemben, 
ezrek ölettek le és sebesültek meg, de 
eddig még egyik rész sem tudja, hogy 
tulajdonképpen, miért harczol? 

Mindegyik rész azt erősiti, hogy a 
másik harczol valamiért, a mit az illető 
féel nem ismer el. 

Miért nem kötünk fegyver- 
szünetet? 

Hisz akkor először is azt tudnók meg, 
hogy mi tulajdonképpen a nézeteltérés 
közöttünk. 

A mikor majd összegyülünk megálla- 
pitani, hogy mit kiván mindkét fél, csak 
akkor leszünk abban a helyzetben, hogy 
láthatjuk, hogy mily intézkedéseket te- 
hetünk az ügy rendbehozatalára. 

Hamia háborut befejezésig foly- 
tatjuk, mi lesz annak a követ- 

kezménye ? 

Feláldozása huszezerderékifjui életnek. 
Lemészárlása legalább ugyananngyi 

derék Boernak. 
Nyomor a hazai szegény nép között. 
A kereskedés pangása. 
Az adó növekedése. 
Elvesztése 100,000.000 font sterling 

keservesen szerzett pénzünknek. 
s végre is 

Hadkötelezettség! 

Megér-e ez a küzdelembér egy pipa 
dohányt? 

Ha mi vérben gázolunk azért, hogy 
kitüzzük Nagy-Britannia zászlaját Pretó- 
riában, még csak akkor fognak kezdődni 

a mi szenvedésünk és leirhatatlan nyo- 
morunk. 

Mi egy olyan nemzetet fogunk le- 
győzni, melyet nem tudunk kormányozni. 

Ha mi megkisértjük őket akaratuk 
ellenére is kormányozni, akkor nekünk 
ott 50,000 katonát kell tartanunk. 

Nekünk semmi szükségünk sincs egy 
második Irországra Délafrikában ! 

Azért önökhöz fordulunk, hogy szün- 
tessék meg a háborut, még pedig azonnal. 
Aláirva a háboru megszüntetése végett 
alakult bizottság által. 

Dr. Clifford János, 
a bizottság elnöke. 

Hocking K. Silas, Crook W. M, 
a vh. biz elnöke. tiszt. titkár. 

Ha e sorok olvasóját áthatja e sorok 
igazsága és a háboru megszüntetését 
pártolja, sziveskedjék nevét és czimét a 
tiszteletbeli titkárhoz beküldeni. 

The Clock House, 7, Arundel St., 
Strand, W. C. 



Kolozsvár, 1900. ! 
ELLENZEÉK. 

Május 18. 
MINDENFÉLE. 

Kolozsvár, május 18. 

- Napfogyatkozás. Ennek a hó- 
napnak 21-ik napján, hétfőn, érdekes csilla- 
gászati eseménynek lesz szintere a kék 
mennybolt. Teljes napfogyatkozást jósolnak 
erre a napra a messzelátók tudósai, a mely- 
nek azonban Budapesten egyik része látha- 
tó csupán. Délután 1 óra 29 perczkor kezdi 
az ujhold eltakarni a nap korongját s a tel- 
jes sötétség 2 óra 30 perczkor áll be. Esti 
6 óra 52 perczkor ér véget azután az érde- 
kes tűnemény. A napfogyatkozás Észak- és 
Közép-Amerikában, az Atlanti oczeán eszaki 
részén, az északi Jegestengeren, Kelet- 
Nyugat Afrikában, Europában és Nyugat- 
Ázsiában figyelhető meg, Budapesten az uj 
hold korongja 4 óra 26 perczkor érinti a 
napot és 6 óra 20 perczkor áldozik le a 
nap. - A mi a Hungária bolygót illeti, ar- 
ról tudnivaló mindenek elött, hogy ez az 
egyetlen magyar égi test. 1898-ban fedezte 
föl Wolf Miksa asztromómus és minthogy 
ugyanabban az esztendőben volt az asztronó- 
musoknak kongresszusuk Budapesten, hálá- 
ból vagy kegyeletből Hungáriának keresz- 
telte el az uj aszteroidát. A mi aktuálissá 
teszi a „mi" bolygónkat, az a körülmény, 
hogy az idén ismét megjelent az ég boltján. 
Már pályáját is ismerik. Valamennyi aszte- 
ros körforgási ideje közül az övé a leg- 
rövidebb, azaz hogy az egy Erus, a mi 
bolygónké t. i. 990 nap. 

- A fillér-egylet népünnepélye. 
A fillér-egylet uj elnöknője, Kozma Ferenczné 
pezsgő életet vitt be az egyletbe s mind- 
járt az első ünnepélynél, a melynek rende- 
zésében, mint elnök vett részt, bámulatos 
ügyességet és fáradhatatlan tevékenységet 
fejtett ki. Buzgó választmányi karával oly 
szép eredményt ért el a rossz idő daczára, 
a milyent az egylet eddigi müködésében ke- 
veset tud felmutatni. 

De legjobban bizonyitanak az alábbi 
számok. Összes bevétel volt 1864 kor. 46 
fil. kiadás 436 kor. 10 fill. Tiszta jövedelem 
938 kor. 36 fill. Adományokkal hozzájárul- 
tak: Az Emke 51 drb. nyereménytárgyat, 
Kuszkó Istvánné 4 drb. tárgyat s 100 árb. 
levelező lapot, Kardos Józsefné 2, Trandafir 
Miklósné 65 drb. gyönyörü jelvényt, Kun 
Fülöpné 2 tárgyat, Fischer Vilmosné 25 pakk 
konfettit, Özv. Szász Domokosné 2 koronát, 
özv. Inczédiné 1 koronát, Benkó Mihályné 
2 koronát, Szász Ődön 86 fillért, Losonczy 
Albertné a Magyar-utczából 200 kiflit, Mat- 
tay Kálnánné 2 lepényt, 100 kiflit, Szech- 
linczkiné 150 kifüit, Farkasné egy girlánt egy 
korona értékben, Schultzné (kertészné) fuvar- 
ral segitett. 

A pénztári asztaloknál közremüködtek : 
Donogány Gergelyné, Lehman Róbertné, Vi- 
rányi Istvánné, Horovitz Józsefné a főutnál, 
a konfettit árusitotta Strau Gizi. A többi ut- 
nál Büchler Ignáczné, Kónya Rákhel, Pará- 
diné, Velléné, Tokaji Jánosné, Fischer Vil- 
mosné. A nyeremények kiosztásánál közre- 
müködött Geréb Mártonné, Szatmári Ákosné; 
a 2 filléres szerencsejátékot rendezte Kelle 
Berta. 

Kuszkó Istvánné, Benke Irénke, Láposi 

Sárika osztották a győzteseknek a jutalmat 

és árusitották azon levelezőlapokat. Sztojá- 
novicsné, Veressné leányaikkal, Somodiné, 
Czirjákné, Kun Fülöpné, Salgó a legélénkebb 
részvéttel osztották szét a konfettit. A 10 
fillérekkel bérelt zsemléket Meskó Lukácsné 
és Biró Jánosné árusitották. 

Szvacsina Gézáné, Kiss Sándorné és 
Benel Jánosné a tombola nyeremények ki- 
osztásával voltak elfoglalva. Kozma Fe- 
renczné lapunk utján is köszönetet mond 
mindazoknak, kik hozzájárultak ahhoz, hogy 
az ünnepély ily szépen sikerült. 

- Vásárvám, állás, helypénz és 
állatvásártérdijak szabályzatát kaptuk 
meg ma Kolozsvár város polgármesterétől. 
E javaslat megállapitja, hogy mennyi vásár- 
vám szedhető a gyalogosok által egy-egy nyer- 
ges lovon hozandó áruczikkekért, továbbá 
mennyi a szekeren behozandó áruczikkekért 
és a vasuton hozott és onnan fuvaron a vá- 
rosba szállitott árukért. E javaslatba van fel- 
véve az állás és helypénz, az állatvásár évi 
dijak és végül a mértékhasználati dijak. 

- Kövezetvám. Kolozsvár város ta- 
nácsa most adta ki a város területén szed- 
hető kövezetvám dijszabályzatra vonatkozó 
javaslatát. A dijszabályzat 2 részből áll. Az 
első szól a város területére idegen határból 
érkező szekerek, teherszállitmányok és áthaj- 
tott állatokért a vámsorompóknál fizetendő 
kövezetvámról. A második a város területére 
behozott czikkekért, a vaspályán fizetendő 
városi kövezetvámról. 

- Villamos fény Kolozsvárt. 
Kolozsvárnak ugylátszik, a legolcsóbb villa- 
mos erőt ezután is csak az ég nehéz, sö- 
tét fellegei és zivatarai fogják szolgáltatni. 
A földi vállalkozók gyarló emberek, a kik 
nem a holnap reményében kivánnak dolgoz- 
ni, hanem a ma dusan teritett asztalánál 
óhajtanak élvezni. Igy állunk a villamos erő 
behozatalának kérdésével is, a melynek 
szekerét nem villamos energia repiti előre, 
hanem lassu tempoban vontatják elcsigázott 
szegény párák. Most a hegyoldalon vissza 
felé lodul a szekér, mert nagyon megvolt 
terhelve. Mi lesz vele, milyen irányt vesz? 
ma még sejteni sem lehet. Annyi tény, 
hogy a városi szakosztályok által a szerzödés- 
ben szövegezett propozicziók a konczeszió 
engedményesei részéről nem találtak elfoga- 
dásra s most már a tárgyalás fennakadt. 
Pedig a szakosztályok javaslataival a villa- 
mos árakra nézve inkább a vállalat érdeke, 
mint a közőnség szempontja mozdittatik elé. 

A kolozsvári légszesz gyárnál halkan 
rebesgetik, hogy a villámos világitás a jövő 
évtől kezdve szintén az övék lesz. A hideg- 
szamosi vizhasználatra a kormány által adott 
engedmény okmány értelmében ugyanis 

statisztikai adataihoz egy külföldi 
ujábbal, járul. Nemcsak a hernyók és mada- rak, áemcsak az épitő és asztalosipar emész- 

engedményesek kötelezve vannak a müű 
kiépitése után részvénytársaságot alakitani 
Ezt a részvénytársaságot megalakitja a kolozs- 
vári légszesz gyár külföldi részvénytársasága, 
a saját embereiből. Egy kis port hintenek 
majd Kolozsvár közőnségének a szemébe és 
azután ismét folytatni fogják a légszesz- 
szel kezdett üzelmeiket, a villamossággal is. 
A nagy terhekkel megrakott közönség vállaira 
nehezedik ujabb hatvan évre ez az idegen 
had. S a kolozsvári polgárok pislogó mécsek 
mellett fognak busulni és tovább fizetni. 

Szakértők azt javasolják, ha Kolozsvár 
városa elakar kerülni bizonyos paktumot és 
össze játszást, tegye félre a motorikus erő 
behozatalára előkészitett szerződés terveze- 
tét, hirdessen pályázatot a légszesz gyárral 
kötött szerződés erejénél fogva a világitásra 
és motorikus erőre. 

- Szégyelje magát! Gustáv 
Schneider et. Co. Betonbau- Ünternehmuny 
Klausenburg" czéget ezennel ünnepélyesen 
felszólitjuk, hogy szégyelje magát! Egyben el 
is várjuk tőle, hogy meg is cselekedje, mert 
ha még nem tudná, értésére hozzuk először 
is azt, hogy ,Klausenburg" nevü város nem 
létezik, mert ezt minden nyelven - Kolozs- 
várnak nevezik; másodszor azt, hogy Kolozs- 
vár amolyan törzsgyökeres magyar város, a 
melyben mindenki ért magyarul; harmadszor, 
hogy Kolozvár város közönsége joggal meg- 
követelheti, hogy az itt élő iparosok vagy 
vállalkozók magyarul érintkezzenek vele és 
magyar czimirattal ellátott levélpapirt és 
boritékot használjanak mindazok, a kik 
hozzájuk leveleket intéznek. Gusztáv Schneider 
ur azonkivül, hogy ilyen czimirat használá- 
sáért méltán szégyelheti magát, tanulja meg 
végre azt is, hogy manapság ezen a föld- 
területen, a mely magyar birtokot képez, 
csak magyar hazafias érzésü és az érintke- 
zés külső formáiban is magyar iparos előtt 
van nyitva a boldogulás utja, mert ma már 
tul vagyunk azon a korszakon, amikor még 
azt az iparczikket vásároltuk, a mely német 
firma alatt ajánligatta magát. Gustáv Schneider 
ur tehát saját érdekében cselekszik, ha 
mindaddig, mig magyar földön él, magyarul 
ajánlja magát a megrendelők - becses fi- 
gyelmébe. 

- Ingyen fürdő Kolozsvárt. Ko- 
lo-svárt csak a szegény nők fognak része- 
sülni abban a kedvezményben, hogy ingyen 
fürdőt létesit részükre Kolozsvár város. Az 
ingyen fürdő arra a helyre épül a mérték 
hitelesitő hívatal mellett, a hol Haller Károly 
dr. polgármesterkedése idején állott az in- 
gyen fürdő. A vagyontalan férfi fürdőzőknek 
a város két végén a szabadban jelőlnek ki 
a Szamos egy bizonyos részén ingyen fürdőt. 

- Egy árvalánynak vizsgadijra 
gyüjtött az „Ellenzék" szerkesztősége. Fel- 
hivjuk az illetőt, hogy a pénz átvétele vé- 
gett jelentkezzék a szerkesztőségben. 

- Az osztálysorjáték huzása. Az osz- 
álysorsjátak huzásán a következő számokat huz. 
ták ki: 

20.000 koronát nyert: 22138. 
10.000 koronát nyertek: 31998 52321. 
2000 koronát nyertek: 82983 99046. 
500 koronát nyertek: 67772 89227 89938 
300 koronát nyertek: 18387 24833 25248 

30745 31676 32447 44787 48359 53928 66074 
77855 78026 80867. 

100 koronát nyertek: 2328 8347 16284 
31546 26860 27834 29513 36239 58181 63883 
67404 71680 77k34 77479 78432 79733 83293 
84787 85003 87026 90179 

- Üveggyártás Magyarországon. 
A nyakunkra ül Ausztria minden tekintet- 
ben. Daczára, hogy üveggyártásra a legjobb 
nyers termékeink vannak, mégis a hazai 
pezsgógyárosok kizárólag Ausztriából hozat- 
ják pezsgős üvegeiket. Hozatnak évente más- 
fél millió darabot. Az ásványforrások tulaj- 
donosai is Ausztriát gazdagitják megrende- 
léseikkel. Tizenegy millió darab üveg kö- 
zül csak 3 milliót vesznek a hazai gyárak- 
ból, a többit külföldről. Az orsz. iparos egy- 
let mind a megrendelőket, mind az üveg 
gyárosokat megkereste. Azonban az üveg- 
gyárosok nem hajlandók a pezsgó-gyárosok 
és ásványviz-forrás tulajdonosok megrende- 
léseit foganatositani. 

- Erdőpusztitás. Az erdőpusztitás 
ujság egy 

ti a fákat, hanem az ujságok is. Igy a pári- 
si Petit Journal Párisban százhuszezer fát 
fal csak fel,, melyből papirjának a pépje 
készűl. A 

- Orsz. iparegyesület évi jelen- 
tése. Negyedrétbe fogott nagy kötetbe tö- 
mören összefoglalva adta ki az orsz. ipar- 
egyesület évi jelentését. A gazdag tárgysoro- 
zatot röviden, mégis kimeritően tárgyalja az 
érdekes könyv, mely hü tükre annak az erős 
agitácziónak, a melyet az orsz. iparegylet ki- 
fejt. Ez a jelentés az egyesület fennállásának 
58 évéről számol be s a május 20-án tar- 
tandó XXXIV. rendes közgyülés elé kerül. 
Az egylet müködése kiterjedt az iparokta- 
tásra, kiállitásokra, ipar törvénnyel kapcso- 
latos ügyekre, segélypénztári, iparosok adó- 
ügyi érdekeire. 

Külön fejezet van szentelve, az egyes 
iparágak érdekeinek. ,Az országos iparpárto- 
lási akczió" fejezet a Kolozsvárt megindult s 
az egész országban hullámokat vetett akczió 
megindulásával is tüzetesen foglalkozik. Az 
egyesületi müködés során minket kolozsvá- 
riakat közvetlenül érdekel a diszérmek és ju- 
talmak kiosztása. Ugyanis a könyv 77 lapján 
azt olvassuk, hogy Heinrich József kolozs- 
vári szappangyáros versenyképességért lett, 
ezüst diszéremmel kitüntetve. Munkás érme- 
ket is adtak kolozsváriaknak: 2 ezüst és 2 
bronz éremmel tüntettek ki kolozsvári mun- 
kásokat. 

Vidéki szakférfiak azt is megtudhatják 
e jelentésből, hogy a park klub müvészi ki- 
vitelüű butorait ugy lehet megtekinteni, ha 
erre az orsz. iparegylet irodájában jelenkez- 
vén, irásbeli engedélyt kérnek. A könyvet az 
orsz. iparegyesület igazgatója, Gelléri Mór kir. 
tanácsos állitotta. . 

- Állattömés. A hazai ipar felkaro- 
lása hírének szárnyain eddig csak Ausztriá- 
ban létezett iparágak meghonositasával tesz- 
nek kisérleteket. Zwórner és Burda, két fia- 
tal szakember Kolozsvárt állatkitömő prae- 
paratoriumot rendezett be. Elvállalnak min- 
denféle emlősök és madarak kitömését. 
Csinos kivitelben össze állitanak vadászati 
tropheákat és a gansok felszerelését elválalják. 
A madarak kitömését relief alakjában is 
eszkőzölni tudják. Szóval mindazt, a miért 
ezen a téren eddig Ausztriai szakemberek- 
hez fordultunk, Kolozsvárt is megcsinálják, 
A közönség pártolásától függ most, hogy ez 
az ujiparág fellendül-e, vagy pedig ezentulra 
is Ausztria által gyámolittatjuk magunkat 
ilyen tekintetben is? 

- Nincs többé vizbefulás. Nincs, 
ha csak konokul, erőnek erejével vizbe nem 
akar fulladni a rosszindulatu ember. A cher- 
burgi liceum igazgatója olyan mentőkészü- 
léket eszelt ki, hogy azzal lehetetlen vizbe- 
fulladni; a franczia hadügyminiszler el is ren- 
delte már a hadi kikötökben a találmány 
alkalmazásba vételét. Apróvá tört parafával 
béllelt mellény és zubbony, meg egy öv, 
a parafa szemcsék kátrányba vannak áztat- 
va s igy föltétlenül vizhatianok. 

- Lónyay grófné Hofburgban. 
Gróf Lónyai Elemérné tegnap a Hofburg az- 
on részében, mely házassága előtt lakosz- 
tályát képezte, megjelent, hogy a viszamarad- 
s tulajdonát képező butordarabokat és egyébb 
ott levő tárgyakat rendezték. A grófné 
férjével, Lónyai Elemér gróffal együtt, Kalks- 
burgból jött. A csukott kocsi, melyet négy ló 
huzott, a Batthiány lépcsővel szemközt állt 
meg, a mely Stefánia volt lakosztályához ve- 
zet. A grófi pár ott leszállt a kocsiról. Ló- 
nyai Elemér gróf megcsókolta felesége kezét 
és gyalog a körutra indult. A grófnét a lép- 
csőházban üdvözölte, a honnan lakosztályába 
vezette. Lónyay grófné egész délután ott ma- 
radt. Estefelé a grófi pár ismét Kalksburgba 
tért vissza. 

- A vénülés elháritása. Az Egész- 
ségből veszszűk át: Ha az ember el akarja 
kerülni a korai megvénülést, dolgozzék és 
mértékletes legyen. Mozogjon eleget, lova- 
goljon, évezzen, kerékpározzon, gyakorolja a 
lélegzést rendszeresen. Hetenként egyszer 
szánjon egy egész napot sétára, évenkint 
egyszer-kétszer tegyen nagyobb hegyi kirán- 
dulást. Azonban ügyeljen rá, hogy tétlenség 
után ne feszitse meg hirtelen az erejét s 
mozgásban se szertelenkedjék. A mérték- 
letességre különösen annak kell vigyáznia, a 
ki már elmult 50 esztendős. A részegeske- 
dés megrontja a test egészségét, az elme 
épségét. De az evési is meg kell szoritani. 
Az öreg ember ne alugyék sokat, 5-6 órai 
alvás elég neki,. Bánat, tétlenség, előmoz- 

ditja a vénülést. A nyugalomba vonult em- 
ber keressen valami kellemes foglalkozást. 

- Inség Indiában. A keletindiai viszo- 
nyok ugy közgazdasági, mint egészségügyi térén 
a lehető legrosszabbak. A pestis és éhinség pusz- 
tit, bár a kormány a lefolyt évben is több mint 
200 millió rupia áldozatot hozott a szegény nép 
érdekében, azért alig van látszatja a segitségnek. 
Hivatalos adatok szerint közel 10 millió lakós kö- 
zül, alig birja egy-kettő a maga, szükséges czik- 
keit beszerezni; az inség több mint 10 ezer falu 
és városban szedi áldozatait. És mert a termés 
kilátások a részben kimaradt esőzések miatt, sem 
sokat javulhattak, de már maga a buzával beve- 
tett terület is jelentékenyen csökkent, a menyiben 
Sind Punjab, Bengália és a központi tartomá- 
nyokban a buza területe az idén csak 10, 244. 000 
acre, tavaly 14, 335. 000 acre volt, föltehető, hogy 
a termés is jóval kisebb eredményt fog szolgál- 
tatni, mint 1899-ben. A mult évben Keletindia 
összes termését 62 milió métermázsára taksálták, 
erre az évre azonban kereskedelmi körökben alig 
várnak többet 48-50 millió métermázsánál. 
A kedvezőtlen gazdasági helyzetből kifolyólag a 
pénzügyi viszonyok is igen rosszak; a pénz drága 
és a hitel is csökkent. 

- Uj körkép jön. Május 20-án uj kőrkép 
nyilik meg a fővárosban (az Aréna-uton, a mü- 
csarnok mellett) a Bem-Petőfi körkép helyén. Az 
uj körkép 120 méter hosszu vászonon, egész 
Nápolyt ábrázolja, Olaszország legszebb városát, 
szinte valamennyi külön-külön csodálatos gonddal 
megfestett házával, háromszáz templomával, min- 
den nevezetességével, szobraival, parkjaival, az 
isteni királyi palotával, kilátással a Vezuvra, a 
tengerre, hires szigetjei: a Caprira, Ischiára, Pro- 
cidára, a narancs és czitromligetekre, az utczá- 
kon a tipikus nápolyi alakok és jelenetek soka- 
ságával. Olyan ez az óriási kép, hogy szinte 
elénk varázsolja azt a gyönyörü helyet, melyről 
a régi olasz közmondás azt tartja : „Nápolyt látni 
és meghalni. Az uj körkép már meg is érkezett 
Hamburgból, a hol ki volt állitva s most lázasan 
éjjel-nappal folyik a munka a kőrkép épületben, 
hogy mikorra megnyitják, mindez. készen legyen. 
A képet Fleischer Fülöp festő tanár festette (a 
bécsi világhirüű császári jubiláris kép mestere), 
több müncheni festő közremüködésével. 

- Reklám-tréfa. A new-yorki szin- 
házi étetben a reklám még sohasem játszott 
oly nagy szerepet, mint a télen. A Naugthy 
Anthony (A neveletlen Antal) czimü ujdonság 
szerzője már annyiszor adaíta darabját, hogy 
a közönség végre is megunta és nem látogatta 
tőbbé. Mr. Dávid Belasco látta, hogy ha meg 
akarja menteni darabját, valami rendkivüli 
eseményt kell beleszőnie. Nem sokáig kellett 
gondolkoznia, hogy jó ötlete támadjon. A 
rendkivüli eseményt megtalálta, mely abban 
nyilatkozott meg, hogy a darab hősnője nyilt 
szinpadon egy egész láda harisnyát felprobált. 
A publikum azonban ezt is megunta és most 
Belasconak uj ötlete támadt. Az ujságokba 
mindenhová kitétette, hogy most éppen azon 
fáradozik, hogy egy japáni darabot: - az 
Yihguan Ynothná-t hozzon szinre és hogy 
bővebb tanulmányok czéljából Washingtonba 
utazik, hol egy éppen ott müködő társulanak 
vezetőjével bővebben fog értekezni. Ez a rek- 
lám nagy feltünést keltett és Mr. Belascó 

meg lehet elégedve a szenzáczióval. Mikor 
mind sürübben kérdezösködtek nála, hogy mi- 
kor adják már elő a japánvi premiére-t, a zse- 
niális férfiu igy főzte le a meglepett kérde- 
zősködöket: - A darabot már két hete, hogy 
mindennapjátszszák. A furcsa japáni czim nem 
más, mint a Naugthy Anthony egyszerü ana- 
grammája, t. i.: Vihguan Ynohtna 

- A legkitünőbb toll. Egy ameri- 
kai czég olyan tollakkal kereskedik, amely 
penna is, meg tentatartó is. De hát sok czég 
van, mely ilyen tollakkal kereskedik, tehát 
valami jó reklam kell hozzá. Az is került. 
A czég iróasztalra való naptárokat osztogat, 
amelyen ott van Mark Twainnek az arczké- 
pe s a világhirü humoristának a czég főnö- 
kéhez irt levéle, amely tőbbek közt ezt 
mondja : 

- Az ön tolla közül egygyel annyit ke- 
restem, hogy a családom töhb esztendeig 
elélhet belőle. Két ilyen tollal egész vagyont 
szerezhettem volna. 

Az „Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 
és sürgöny-levelei. 

Hegedüs miniszter Ujvideken. 
Bpest, május 18. 

Hegedüs Sándor kereskedelmi mi- 
niszter legközelebb Ujvidék városát 
szándékozik meglátogatni. Utazásának 
czélja összeköttetésben van a dunai 
téti kikötő, illetőteg rakodópart ügyé- 
nek végleges eldöntésével. Énnek ter- 
vével már Baross Gábor is foglalko- 
zott, a kivitel azonban pénzügyi aka- 
dályok miatt elmaradt. Most, hogy a 
Vaskapu forgalma folytán a téli rako- 
dó ügye ismét aktualissá vált, Hegedüs 
miniszter személyesen ellátogat Ujvi- 
dékre, hogy a viszonyok felőöl tájéko- 
zódjék. 

Beszáamoló. 

Bpest, május 18. 

Dr. Molnár Jenő, a szentesi vá- 
lasztókerület országgyülési képviselője 
a pünkösdi ünnepek alatt meglátogat- 
ja kerületét s beszámoló beszédet tart. 

A Dunántuli Közm. Egyesület 
ünnepe. 

Budapest, máj. 18. 

A Dunántuli Közmüvelődési Egye- 
sület már több óvodát állitott föl a 
dunántuli nem magvyar vidékeken s 
különösen szegényebb községekben. 
Legutóbb a szaári óvodát létesitette, 
a melyet vasárnap, május 20-án nyit- 
nák meg nagy ünnepélyességgel. Az 
ünnepen ott lesz a vidék összes elő- 
kelősége s az egyesület kormányzó 
tanácsát Porzsolt Kálmán népszinházi 
igazgató főtitkár és dr. Fodor Oszkár 
választmányi tag keépviselik. 

Uj párt. 

Budapest, máj. 18. 

A főváros polgársága körében, leg- 
inkább pedig a Józsefvárosban uj po- 
litikai párt alakitása iránt inditottak 
akcziót. Az uj párt közjogi ellenzeki 
alapon politikai és társadalmi radiká- 
lizmust hirdet. Az alapitók között van 
Kornai István, volt városi hivatalnok is, 
a kinek királysértési ügye tegnap a 
főváros közgyülését is foglalkoztatta. 

Háboru. 

London, máj. 17. 

A londoni lapoknak azt jelentik 
Lourenco-Marauezből, hogy 15-én Kral- 
pan mellett, 30 mértföldnyire Mafeking- 
től délre, csata folyt. 

London máj. 17. 

A Reuter-ügynökség jelenti Preto- 
riaból 15-iki kelettel : Egy hivatalos ha- 
dijelentés ezt mondja: hogy a szővetséges 
csapatok szombaton reggel ostrommal 
bevették és megszállták a Mafeking kö- 
rül lévő erőditményeket, de vasárnapra 
virradó éjjel az ellenség bekeritette 
öket és a mennyire eddig imeretes, hét 
halottjuk és 17 sebesültjök volt és töb- 
ben fogságba estek. Hir szerint a déli 
fölmentő hadoszlop elővédjét tegnap 
visszaverték. 

Nem engednek. 
Budapest, május 18. 

Körber osztrák miniszterelnők jobb 
ügyhöz meltó buzgósággal fáradozik a 
csehek kibékitésén, de minden jel arra 
mutat, hogy fáradozása kárba vesz. 
Most, hogy a napokban Budapesten 
járt, onnan teljesen vigasztalhatatlanul 
távozott vissza Bécsbe, mert minden 
jel oda mutat, hogy teljesen sikertelen 
küzdelmet folytat az engesztelhetetle 

csehekkel. A cseh képviselők és a cseh 
lapok gunyos kaczagással fogadták az 
osztrák kormány békitési kisérleteit. 
Szerdán az osztrák képviselőházban a 
baloldali pártok elnökei ülést tartottak, 
hogy megvitassák a kormány által ki- 
dolgozott nyelvtörvényeket. 

Mivel Körber miniszterelnök meg- 
győzödött, hogy a csehekkel nem lehet 
boldogulni, Ö felsége beleegyezésével a 
Reichsrathot ujra elnapolják. 

Egy őrült rémtettei. 

Budapest, máj. 18. 

Stockholmból sürgönvzik: 
A Prinz Karl gözös Arbogából 

Stockholmba tartott. 
Egy utas a többi utitársakra rá- 

zárta a kabinok ajtait, aztán mindkét 
kezében töltött revolverrel a fedélzetre 
rohant s mindenkire rálőtt, a kivel ta- 
lálkozott. 

Midőön a revolverekből a golyókat 
kilőtte, tört vett elő s azzal rohant a 
fedélzeten lévőkre. 

A hajó kapitányát tőrrel hátba 
szurta. ! 

Egy asszonyt a mellén sebesitett 
meg halálosan. 

Egy fiu erős késszurást kapott. A 
kormányosnak a vállába szurt. 

A dohányzó szobában kártyázó 
négy ember közül az egyiket homlo- 
kára irányzott lövéssel agyonlőtt, mert 
fenyegetése daczára megmozdult. 

Ekkor közeledett a Köping nevü 
hajó. A gyilkos ezt látva, egy mentő 
csónakba ugrott és villámgyorsan el- 
evezett. 

A Prinz Karit a Köping Stok- 
holmba vitte, hol a rendőrség ésmen- 
tők a halottakat, sebesülteket beszálli- 
tották a kórházba. 

A trónörökös Bpesten. 

Budapest, május 17. 

Ferencz Ferdinánd trónörökös teg- 
nap este ideérkezett. 

Ujabb bejelentések. 

Budapest, május 18. 

Tegnap még 30 képviselő ellen 
tettek bejelentést a képviselőház elnö- 
kénél. 

A szocziálisták elhatározták, hogy 
még 200 képviselő ellen fognak össze- 
férhetetlenség eseteket bejelenteni, hogy 
az összeferhetetlensegi bizottság 
permánencziaban maradjon. 

Czéljuk az, hogy mivel a bizott- 
ság tárgyalásain joguk van a főlje- 
lentőknek megjelenni, ott szan- 
dekoznak beszédeket mondani, 
ha már a képviselőházból ki vannak 
zárva. 

Országgyüles. 

Bpest, máj. 18. 
A képviselőház mai nlésén elfo- 

gadták a tözsde-adóról szóló törvény- 
javaslatot harmadszori olvasásban. 

Ezután szintén elfogadták az uj 
budapesti zálogházi palota épitéséről 
szóló javaslatot. 

Molnár János interpellált, hogy 
Mérk, szatmármegyei községben a re- 
formátusok inzultálják a plébánost, ki 
revolver nélkül nem is járhat. 

Az összeferhetlenségi bizottság 
ülése. 

Bpest, május 18 

Az összeférhetlenségi bizottság ma 
ülést tartott. 

Megállapitotta a sorrendet, mely- 
ben a bejelentéseket tárgyalni fogja. 

Bur küldöttség Amerikában. 
Budapest, máj. 18. 

New-Yorkból sürgönyzik : 
A polgármester a városházán szá- 

mos előkelőség jelenlétében fogadta a 
bur államok küldöttségét. 

A küldöttség szónoka a követke- 
zőket mondta: 

Nem arra kérünk benneteket, hogy 
harczoljatok érettünk, hanem arra ké- 
rünk, mondjátok meg Angliának: Meg- 
álljatok és gondolkozzatok! 

Sorsolás. 
Budapest, május 18. 

Az osztálysorsjáték mai huzásán 
60,000 koronát a 7806. szám nyert. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 
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Kolozsvárt, 1900. ELLENZÉK. 

464. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirró teszi, hogy a mocsi kir. járásbiróság 1899 évi Pv. 448]2 sz. végzése 
következtében a kolozsvári kir. kincstári ügyészség által képviselt m. kir. kincstár 
javára Enyingi Sándor ellen 198 korona 40 fillér s járulékai erejéig 1899. évi októ- 
ber hó 18-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 929 korona 30 
fillre becsült következő ingóságok u. m. szarvasmarhák, lovak, gazdasági felszerelé- 
sek, sertések, széna, szalma, buza, rozs, árpa, zab, törökbúza, pityóka, marharépa, 
libák és szobabutorok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi V. 23614 számu végzése 
folytán 198 kor. 40 fill. tőkekövetelés, ennek kamatai, 54 korona 70 fillérben DBirói- 
lag már megállapitott költségek erejéig N. Sármáson alperes lakásán leendő eszköz- 
lésére 1900 évi május hó 21-ik napján délután 4 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t. cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöb- 
bet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták és 
azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §. 

96-1900. 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Mocson, 1900 évi április hó 25. napján. 

Ferenczy György, 
kir. bir. vhjtó. 

98-1900 4683. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi Pv. 442]2. sz. végzése 
következtében a kolozsvári kir. kincstári ügyészség által képviselt m. kir. kincstár 
javára Vitáris István ellen 561 korona 40 fillér és járulékai erejéig 1899. évi októ- 
ber hó 18-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 1091 korona 80 
fillérre becsült következő ingóságok u. m.: szarvasmarhák, gazdasági felszerelések, 
sertések, istáló, buza, marharépa, árpa, zab, pityóka, törökbuza, libák és szobabu- 
torok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi V. 231[4. számu végzése 
folytán 561 kor. 40 fill. tőke-követelés, ennek kamatai, 51 kor. 08 fillérben biróilag 
már megállapitott költségek erejéig N. Sármáson alperes lakásán leendő eszközlésére 
1900 évi május hó 21-ik napjának délelőtti 8 órája határidöül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. és 1Ő8. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
igérönek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták és 
azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cez. 102. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Mocson, 1900 évi április hó 25. napján. 
Ferenczy György, 

kir. bir. vhjtó. 

101-1900. 462. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. evi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhírré teszi, hogy a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi 244]4. számu végzése 
következtében a kolozsvári kir. kincstári ügyészség által képviselt m. kir. kincstár 
javára Kis Lőrincz ellen 561 korona 40 fillér és járul. erejéig 1899 évi október hó 
12-ikén foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 738 koronára becsült 
következő ingóságok u. m.: lovak, szekér, hám, buza, árpa, rozs, zab, törökbuza, 
czukorrépa és szobabutorok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi V. 244]4. számu végzése 
folytán 561 kor. 40 fill. tőke-követelés, ennek 5 százalék kamatai és 46 korona 32 
fillér biróilag már megállapitott költségek erejéig N. Sármáson alperes lakásán leendő 
eszközlésére 1900. évi május hó 22. napjának délutáni 4 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
iugóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 1Ő8. §. értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingoságokat mások is le és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Mocson, 1900 évi április hó 25. napján. 
Ferenczy György, 

kir. bir. vhjtó. 
a 

100-1900. 491. 1-1. 
Árverési hirdetmény. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- 
nel közhirró. teszi, hogy a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi Pv. 485]2. sz. végzése 
következtében a kolozsvári kir. kincstári ügyészség által képviselt na. kir. kincstár 
javára Pallang János ellen 561 kor. 40 fillér és járul. erejéig 1899. évi október hó 
12-én foganatositott kielégitósi végrehajtás utján lefoglalt és 771 korona 20 fillérre 
becsült következő ingóságok u. m.: lovak, szekér, hám, sertések, eke, taliga, buza, 
árpa, zab, törökbuza, pityóka, libák és szobabutorok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi V. 248]4. számu végzése 
folytán 561 kor. 40 fillér tökekövetelés, ennek 5 százalók kamatai és 48 korona 10 
fillben biróilag már megállapitott költségek erejéig N. Sármáson alperes lakásán 
leendő eszközlésére 1900 évi május hó 22. napjának délután 8 órája határidőül ki- 
tüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfize- 
tés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokát mások is le és felülfoglaltatták és 
azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Mocson, 1900 évi április hó 25. napján. 
Ferenczy György, 

kir. bir. vhjtó. 

94-1900. 460. 1-1. 7 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében ezen- 

nel közhirró teszi, hogy a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi Pv. 444]2. sz. végzése 
következtében a kolozsvári kir. kincstári ügyészség által képviselt m. kir. kincstár 
javára id. Buda István ellen 495 korona 42 fill. és járul. erejéig 1899 évi október 
hó 18-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 784 koronára becsült 
következő ingóságok u. m.: lovak, szekér, 2 tinó, sertések, sertés ól, hordó, buza, 
rozs, árpa, zab, cséplőgép, rosta, szobabutorok, törökbuza és pityóka nyilvános ár- 
vorésen eladatnak. 

Mely árverésnek a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi V. 2838]14. számu végzése 
folytán 55 korona 28 fillér tőkekövetelés, ennek 5 százalék kamatai és 55 kor. 28 
fillérben biróilag már megállapitott költségek erejéig N. Sármáson alperes lakásán 
leendő eszközlésére 1900. évi május hó 21. napjának délelötti 11 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fog- 
nak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták és 
azokua kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-eg,. 102. §. 
értelméken exek javára is elrendeltetik. 

Kelt Mocson, 1900 évi április hó 25 napján. 

kir. bir. vhjtó. 

Etéden 
3 ezer forint forgalmu gyógytár szódaviz-gyárral 

sürgösen eladó. 
Készpénz 4 ezer forint kell a vételhez. 
Bővebb felvilágosítást a tulajdonos Piros A. gyógyszerész 

vagy Czegléden Bohus József ad. 439. 7-10 

Ferenczy György, 

Május 18. 

95-1900. , 

Árverési hirdetmény. 
ululrt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

nel közhirré teszi, hogy a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi 
következtében a kolozsvári kir. kincstári ügyéstsék által eiseél z ágzés javára Szentes Károly ellen 561 korona 40 fillér és járul. erejéig 1899 évi október hó 13-ikán foganatosított kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 945 koronára be- sült következü ingóságok m. lovak, szarvasmarhák, gazdasági felszerelések, buza 

, zab, r ; ; é i ' árpazab, örökbuza, pityóka, szobabutorok, széna és szalma nyilvános árverésen 

Mely árverésnek a mocsi kir járásbiróság 1899. évi : 
folytán 561 kor. 40 fillér tőke-követelés, ennek kamatai és 54 iet l vigzise már megállapított költségek erejéig - N. Sármáson - al fbir las 

leendő eszközlésére 1900. évi május hó 21. napjának délutáni2 órája határidőül kitüzetik s ahhoz venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
mog hogy érintett ingéságok 2 1881. évi LX. törv. cz. 107. és 108 §-a értel- észpénzfizetés mellett, a legtöbbet igér üksé , 
is elfognak adatni. gtöőbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul 

Amennyiben az elárverezendő ingóságok i ü mennyiben gokat mások is le és felülfoglaltatták s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés évi 8 
értelmében ezek javára is elrendelteük ezen árverés az 1881. évi LX. tez. 120. §. 

Kelt Mocson, 1900 évi április hó 25. napján. 
Ferenczy György, 

kir. bir. vhjtó. 

459. 1-1 

-cz. 102. §-a értelmében ezen- 

99-1900. 

Árverési hirdetmény. 
458. I 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- nel közhirré teszi, hogy a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi Pv. 4 következtépben a kolozsvári kir. kincstári gyészség által viszáet javára Buda Ferencz ellen 468 kor. 60 fillér és járul. erejéig 1899 évi október hó 13-án foganatosiított kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 1166 koronára becsült következő ingóságok u. m.: szarvasmarhák, sertések, gazdasági felszerelések, buza 
árpa, rozs, zab, törökbuza, cséplőgép, rosta, asztal és kanapé nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a mocsi kir. járásbiróság 1999 évi V. 2422 égzé 
folytán 468 kor. 60 fillér tőkekövetelés ennek 5 százalék karzáni és zámu végz 10 
fillben biróilag már megállapitott költségek erejéig N. Sármáson alperes lakásán 
leendő eszközlésére 1900. évi május hó 22. napjának délelőtti 11 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg - hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfi- 
zetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltátták és 
azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t-cz. 102. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. ) 

Kelt Mocson, 1900 évi április hó 25. napján. 
Ferenczy György, 

kir. bir. vhjtó. 

82-1900 457. 1-1 
Árverési hirdetmény. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében ezen- 
nel közhirré teszi, hogy a mocsi kir. járásbiróság 1898 évi Sp. 3578 és 358]8 sz. 
végzése következtében Mandula József javára Brán József és Dán Gavrilla ellen 60 
és 114 kor. s jár. erejéig 1900 évi január ho 25-én foganatositott kielégitési végre- 
hajtás utján lefoglalt és 1240 koronára becsült következő ingóságok u. m.: Brán 
Józsefnél 2 tehén, 2 tulok, 1 kancza, Dán Gávrillánál 4 ökör, 2 tulok, 1 tehén és 
29 juh nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek e mocsi kir. járásbiróság 1899. évi V. 328]2. számu végzése 
folytán 174 korona tőkekövetelés, ennek 8 százalék kamatai, egyharmad százalék 
váltódij és eddig összesen ö5 kor. 80 fillérben biróilag már megállapitott költségek 
erejéig Katonában alperesek lakásán leendő eszközlésére 1900. évi május hó 20-ik 
napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik, és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 
és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén 
becsárón alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták és 
azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t-cz. 102. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Mocson, 1900 évi május hó 6. napján. 

Ferenczy Cyörgy, 
kir. bir. vghjtó. 

467. 1-1. 604-1900. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmé- 

ben ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. jbiróság 1899 évi Sp. III. 
599.4 számu végzése következtében dr. Bruckner Antal helybeli ügyv. által 
képviselt dr. Guttfreund Samu javára Pollák és Clauser ellen 400 korona s 
jár. erejéig 1900 évi február hó 14 én foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján lefoglalt és 1120 koronára becsült következő ingóságok u. m. vascassa, 
kályhák, kerékpár, kutállványok és egyéb nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1900 évi VII. 
198.2 számu végzése folytán 400 kor. tőkekövetelés, 50 kor. 1899 évi ápril 
hó 1. napjától, 50 kor. után 1890 máj. 1-től, 50 kor. junius 1-től, 50 kor. 
jul. 1-től, 50 kor. aug. 1-től, 50 kor. szept 1-től, 50 kor. okt. 1-től és 50 
kor. nov. 1-töl járó 5 százalék kamatai, egyharmad százalék váltódij és ed- 
dig összesen 68 kor. 90 fillérben biróilag már megállapitott költségek ere- 
jóig Kolozsvárt, Postakert utcza 1. sz. a. leendő eszközlésére 1900. évi má- 
jus hó 22. napjának délutáni 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfog- 
laltatták és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881 évi 
LX. t cz. 102. § a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1900 évi május hó 8. napján. 
Dupschek Ignácz, 

kir. bir. végrehajtó. 

Igen sok külföldi, franczia, angol és német szer van 
hirdetve és ajánlva fiatalemberek részére csőbántalmak és 
folyások ellen. 

Mindazon esetekben, a hol Santal-olaj használata orvosilag 

javasolva van, a legczélszerübb és legjobb a 

SantalaEgger 
alkalmazása, mely a legjobb minőségü kelet-indiai San- 
tal-olajból készült és az orvos urak által rendeltetnek. 

Egy üveg ára 1 frt 50 kr., postán bérmentve, a pénz előleges 
beküldése mellett 1 frt 70 kr., 2 üveg 83 frt 20 kr., 3 üveg 4 frt 
50 kr. 

Gyógyszertár a „Nádorhoz", Budapest, VI. ker., 
Váczi-körut 17. szám. 204. 11-20. 

Alapittatott 1873. 

Ajánlom szabadalmazott 

Jéghütőimet; 
melyek igen takarékos jég- 
medenczével vannak fölsze- 
relve. Hentes üzletek, tej el- 
árusitók és privát-házaknak 
raktáron áll 10 forinttól 200 

forintig szolid kivitelben. 

Kiváló tisztelettel 

SEEMANN 1. 
lakatos, tizedes-mérleg, jéghütő- és 

fuvókészitő. 

Kivánatra árjegyzék ingyen küldetik! 

Pártoljuk a hazai ipart!! 

Erdélyben sok olyan sör kerül forgalomba, 
mely nem idevaló gyártmány, pedig 

BÜRGER ALBERT 
marosvásárhelyi sörfőzdéjében 

olyan sör készül, mely bátran vetekedhetik a kő- 
bányaival avagy bármely más külföldi gyárt- 
mánnyal. 

Kérjük ennélfogva a nagyérdemü közönséget 
az Erdélyi ipart pártolni és a vendéglőben csakis 

„Marosvásárhelyi sör"t 
312. 4-24 
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Pártoljuk a hazai ipart!! 
* 

Tisztán vagy borral élvezve kitünő ! A palaczk fekve tartandó! 

Szabadalmazott 

OXIGEN-VIZ! 
2" Legkellemesebb üditő-ital! 

A természetes és mesterséges ásványvizeknél és szóda- 

viznél felette előnyösebb és kellemesebb, czukorbetegeknél, 
sziv, tüdő asthma, gyomor- és vesebajoknál, legelőkelöbb 
orvosi szaktekintélyektől, klinikák, korodák stb. stb. által 
ajánlva. 

Az életnek uj erőt ad!! 

Egy palaczk oxigenes savanyuviz ára házhoz szállitva 

Egy palaezk oxigenes szikviz ára házhoz szállitva 

10 fillér 

12 fillér 

Kapható és megrendelhető a gyárosnál: 

Halász J. gyógyszerész 
Kolozsvár, Trencsintéri gyógyszertár. Telephon szám 164. és 

Batiz J. urnál helyben, alsókereszt-utcza 19á. 

V Süritett (comprimalt) Ozxigén belégzésre szintén 
nevezett gyógyszertárban kapható! El 

182. 16-00. 

e Az életnek uj erőt ad! Legkellemesebb üditő ital! e 

mumnammzmmmmnzamumammm 

ea. 
Az 1896-iki országos kiállitás alkalmával kitüntetve!! 

LÉBER GYULA 
első erdélyi sodronyszövetfonat és szitaáru gyá a — 

Kolozsvárt, Torda-utcza. 

e Olcsó keritések. ] 
Ajánlja minden e szakmába vá- 

gó munkáit. Ugymint : kertek, erdők, 
vadaskertek, szőlők sirhelyek stb. be- 
keritéséhez gépfonásait, pincze, pad- 
lás felső világosági, magtár és élés- 
kamra ablakok rostélyzatát, majorsá- 
gi udvarok sodrony-fonnattal v be- 
vonását, áthányó rosták, szén, koksz, 
kavics, föld- és porond válogatáshoz, 
szikrafogó eséplő- és egyéb gépekhez, 
sodrony ágybetétek (máiráczok.) 

Nemkülönben zöldre festet légy- 
szővet, szelelő rósták, Ba cke rdéle 

rosták és egyébféle használatra vas-, 
réz, és cin-szövetek Kruppa sodrony 
szegélyzetek különféle mintákban, fa- 
keretbe foglalt rosták, lóher-sziták és 
sziták különféle czélokra igen erősen 
készitenek és gyári árak szerint szá- 
mittatnak. Aczél tüskés sodrony ker- 

tek, erdők stb. bevonásához jutányos 
árcrt fel is huzatik. 

223. 27-30. 6 

Képes árjegyzékkel bérmentve szivesen szolgálok ! 

Kiváló tisztelettel 

LÉBER GYULA. 
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Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, Kolozsvárt. 
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